
6MM XC BRASS - 6MM XC LARGE PRIMER BRASS 500/BOX

Peterson Cartridge 6XC casings are made to CIP external specifications. After
producing their 1st “batch” of these 6XC casings, they noticed that there are
some differences between 6XC casings made by Peterson, and those made by
Norma.  The main difference you will notice is that the internal volume of these
Peterson-made 6XC casings is less than the internal volume of those made by
Norma. As a result, you will likely need to re-work your load for these
Peterson-made 6XC casings. Using Peterson Cartridge’s internal ballistics lab,
they were able to determine that 6XC casings from this 1st production run
perform really well around the 2900 FPS accuracy node. If you start to increase
your velocity above the 2900 FPS accuracy node, especially using 115 grain
bullets, you may start to notice some pressure signs.

Attributes

Name: 6MM XC LARGE PRIMER BRASS 500/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 100032776
Mfr. No.: 40041-I
Cartridge: 6 mm XC
Rounds: 500
Quantity: 500
Delivery weight: 5.67kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 260mm
Shipping length: 260mm
UPC: 859449006537

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 6MM XC
BRASS PETERSON CARTRIDGE

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und eventuelle Risiken zu minimieren. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Hülsen nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halten Sie die Hülsen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie die Hülsen verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Hülsen mit den entsprechenden Waffenmodellen kompatibel sind.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Pulver und Geschossarten, um Überdruck oder andere
Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Passen Sie Ihre Ladung an die spezifischen Eigenschaften der Peterson 6XC Hülsen an, da das
Innenvolumen geringer ist als bei anderen Herstellern.
Seien Sie vorsichtig beim Erhöhen der Geschwindigkeit über 2900 FPS, insbesondere bei der Verwendung
von 115 Grain Geschossen, um Druckzeichen zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, während der Verwendung.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Hülsen in einwandfreiem Zustand sind.
Laden Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers und unter Berücksichtigung der spezifischen
Eigenschaften der Peterson 6XC Hülsen.
Führen Sie vor der ersten Verwendung einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie die Hülsen nur in den dafür vorgesehenen Langwaffen und beachten Sie die spezifischen
Anweisungen für Ihre Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Bringen Sie leere Hülsen zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer entsprechenden Sammelstelle.
Vermeiden Sie es, Hülsen einfach im Müll zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen versehen
sind.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die EU
Safety GatePlattform auf Rückrufupdates und weitere Informationen zu Sicherheitsfragen.
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Safety Instruction Guide for Peterson Cartridge 6MM
XC Brass

Introduction
Thank you for choosing Peterson Cartridge 6MM XC Brass. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide thoroughly before using the brass casings.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition and components with care to prevent accidents.
Store brass casings in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass casings out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your brass casings for signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and reloading practices.

Specific Safety Precautions for Use
Be aware that Petersonmade 6XC casings have a different internal volume compared to Normamade casings.
Always rework your load when using Petersonmade 6XC casings to ensure safe and optimal performance.
Monitor your velocity closely. The 2900 FPS accuracy node is recommended for best performance.
If you exceed the 2900 FPS accuracy node, especially with 115 grain bullets, watch for pressure signs.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
reloading.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and materials for reloading.

Reloading Process:

Measure the internal volume of the Peterson 6XC casings before use.
Adjust your load data accordingly to accommodate the lower internal volume.
Load your ammunition following standard reloading practices.
Check for any inconsistencies in the loaded rounds.

Testing:

Conduct initial test firing at the recommended velocity of 2900 FPS.
Observe for any signs of pressure or performance issues.
Adjust your load as necessary based on test results.

Storage:

Store your loaded ammunition in a safe, secure location.
Label your ammunition clearly to avoid confusion.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass casings in accordance with local regulations.
Do not throw brass casings in regular trash; consider recycling options where available.
Ensure all hazardous materials are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please contact your local distributor or refer to the official Peterson
Cartridge website for more information.

Thank you for prioritizing safety while using Peterson Cartridge 6MM XC Brass. Your careful handling and adherence
to these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cartucho
6MM XC Brass Peterson

Introducción
Gracias por elegir los casquillos 6MM XC de Peterson Cartridge. Esta guía está diseñada para ayudarte a usar este
producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las normativas de seguridad de la UE. Por favor, lee estas
instrucciones cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios del producto estén informados sobre estas directrices de seguridad.
Mantén los casquillos fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona los casquillos antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Utiliza solo componentes de recarga recomendados y verifica que sean compatibles con el cartucho 6MM XC.
Siempre usa gafas de seguridad y protección auditiva al manipular o disparar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Carga de Pólvora: Ajusta tu carga de pólvora para el cartucho 6MM XC de Peterson, ya que su volumen
interno es menor que el de otros fabricantes. Esto puede afectar la presión y la velocidad.
Velocidad de Disparo: No excedas una velocidad de 2900 FPS, especialmente al usar balas de 115 granos,
para evitar signos de presión.
Almacenamiento: Guarda los casquillos en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Manipulación: Manipula los casquillos con cuidado y evita el contacto con la piel o los ojos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de tener todos los materiales necesarios para la recarga, incluyendo pólvora, balas y
herramientas de recarga.
Inspección: Revisa cada casquillo para asegurarte de que no haya daños visibles.
Carga:

Usa una balanza de precisión para medir la cantidad de pólvora.
Llena el casquillo con la pólvora adecuada, asegurándote de no sobrecargarlo.
Inserta la bala en el casquillo y asegúrate de que esté bien asentada.

Prueba: Realiza pruebas de disparo en un entorno controlado y seguro.
Ajustes: Si notas algún signo de presión, ajusta tu carga de pólvora inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Los casquillos usados deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
Nunca tires los casquillos a la basura común. Busca un centro de reciclaje especializado o un programa de
devolución.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de los casquillos 6MM XC de Peterson Cartridge,
asegúrate de contactar a un profesional calificado o a un distribuidor autorizado.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y precauciones, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y
efectiva. Recuerda siempre estar informado sobre las actualizaciones de seguridad y las recomendaciones de uso.
Mantente seguro y disfruta de tus actividades de tiro.



Guida alla Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per i bossoli 6MM XC Brass Peterson Cartridge. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente
queste istruzioni prima di utilizzare i bossoli.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati di utilizzare i bossoli solo per gli scopi previsti.
Verifica sempre la compatibilità dei bossoli con la tua arma da fuoco.
Conserva i bossoli in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni i bossoli lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della Pressione: Quando si utilizzano i bossoli 6XC di Peterson, fai attenzione ai segni di
pressione, specialmente se superi i 2900 FPS.
Rielaborazione del Caricamento: Poiché il volume interno dei bossoli Peterson è inferiore a quello dei
bossoli Norma, potrebbe essere necessario rielaborare il tuo caricamento.
Uso di Proiettili: Utilizza proiettili da 115 grani con cautela e monitora le prestazioni.
Manutenzione dell'Arma: Assicurati che la tua arma sia in buone condizioni e che sia stata sottoposta a
manutenzione regolare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di utilizzare i bossoli, verifica che siano privi di difetti visibili.
Caricamento: Segui le linee guida raccomandate per il caricamento dei bossoli, prestando attenzione ai dati
di ricarica specifici.
Sparare: Quando utilizzi i bossoli, indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie.
Pulizia: Dopo l'uso, pulisci accuratamente l'arma e i bossoli per garantirne la longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i bossoli usati in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Non gettare i bossoli nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta autorizzato per un corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza di questo prodotto, contatta il tuo rivenditore o un esperto del
settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e la data di acquisto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizzano bossoli per armi da fuoco. Seguendo queste linee guida, puoi
contribuire a garantire un'esperienza di tiro sicura e positiva. Grazie per aver scelto i bossoli 6MM XC Brass
Peterson Cartridge.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek 6MM XC BRASS
PETERSON

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek 6MM XC firmy Peterson Cartridge. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas użytkowania produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z łusek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ciepła.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
łusek.
Nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych łusek.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze dostosuj obciążenie do łusek 6XC firmy Peterson, aby uniknąć problemów z ciśnieniem.
Nie przekraczaj prędkości 2900 FPS, szczególnie przy użyciu pocisków o masie 115 grain, aby uniknąć oznak
ciśnienia.
Regularnie sprawdzaj łuski pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj łusek tylko w odpowiednich karabinach, które są zgodne z ich specyfikacjami.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia:

Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie.
Sprawdź, czy łuski są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Załadunek Łusek:

Użyj odpowiednich narzędzi do załadunku, aby zapewnić precyzyjne umiejscowienie pocisku.
Postępuj zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi obciążenia.

Użytkowanie:

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących strzelania.
Używaj łusek 6XC tylko w odpowiednich warunkach i w odpowiednich urządzeniach.

Po Użyciu:

Dokładnie sprawdź i oczyść używane łuski przed ich ponownym użyciem lub utylizacją.
Przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj łusek do ognia ani nie utylizuj ich w sposób, który może spowodować zagrożenie dla zdrowia lub
środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w
Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja varmista, että noudatat
niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja säilytä se lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja patruunoiden käyttöön.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä käytä patruunoita, joiden valmistus tai eränumerot eivät vastaa tuotteen tietoja.
Varmista, että aseesi on yhteensopiva 6MM XC patruunoiden kanssa ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä ylitä suositeltua nopeusrajaa (2900 FPS) erityisesti 115 grainin kuulia käytettäessä, sillä tämä voi
aiheuttaa paineongelmia.
Jos huomaat merkkejä paineesta, kuten savua tai ääniä, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista ase.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että käytät oikeaa latausta, joka on mukautettu Petersonin valmistamille 6XChylsyille, sillä niiden
sisäinen tilavuus on pienempi kuin muiden valmistajien.
Lataa patruunat varovasti ja tarkista, että kaikki komponentit ovat kunnossa.
Ammu vain turvallisilla ja hyväksytyillä alueilla, joissa ampuminen on sallittua.
Pidä ase aina suunnattuna turvalliseen suuntaan, vaikka se olisi ladattu tai tyhjennetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja hylsyt paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tai hylsyjä tavalliseen jätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai ampumaaseyhdistyksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuote ja sen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen 6MM XC BRASS
PETERSON CARTRIDGE tuotteelle. Kiitos, että valitsit Peterson Cartridge tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för 6MM XC BRASS
PETERSON CARTRIDGE

Inledning
Tack för att du valt Peterson Cartridge 6MM XC. Denna produkt är utformad för att ge en högkvalitativ och säker
upplevelse. För att säkerställa säker användning av denna produkt, vänligen följ de riktlinjer och instruktioner som
anges i denna säkerhetsmanual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av ammunition.
Håll ammunitionen utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar ammunition.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt specifika vapen.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att hylsorna är fria från skador och defekter innan användning.
Justera din laddning för att ta hänsyn till den lägre interna volymen hos dessa hylsor jämfört med hylsor från
Norma.
Undvik att överskrida hastigheter över 2900 FPS noggrannhetsnod för att minimera risken för trycktecken.
Använd endast rekommenderade kulor och laddningar för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.
Förvara ammunitionen på en torr och säker plats, skyddad från extrema temperaturer och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Inspektion av hylsor:

Kontrollera varje hylsa för sprickor och deformationer.
Se till att hylsorna är rena och fria från skräp.

Laddning av ammunition:

Följ noggrant de rekommenderade laddningarna för 6MM XC.
Använd ett kalibrerat mätverktyg för att mäta pulvret noggrant.
Justera laddningen baserat på den interna volymen av Petersonhylsorna.

Användning av ammunition:

Ladda alltid ammunitionen i ett säkert och kontrollerat område.
Använd vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är säkert innan avfyrning.

Rengöring och underhåll:

Rengör ditt vapen efter varje användning för att säkerställa långvarig prestanda.
Inspektera hylsorna efter användning för att avgöra om de kan återanvändas.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda hylsor och ammunition enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinning av hylsor kan vara möjligt; kontrollera med lokala återvinningscentraler för mer information.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor om säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din 6MM XC
BRASS PETERSON CARTRIDGE. Tack för att du tar säkerheten på allvar!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 6MM XC
BRASS PETERSON CARTRIDGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE. Tento produkt byl navržen a vyroben v
souladu s přísnými standardy kvality a bezpečnosti. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila vaše ochrana a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, neprodleně se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s náboji dbejte na to, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Používejte pouze vhodné zbraně a vybavení určené pro 6MM XC náboje.
Při zvyšování rychlosti nad doporučenou úroveň 2900 FPS buďte opatrní, zejména při použití projektilů o
hmotnosti 115 grain, abyste se vyhnuli známkám tlaku.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo zkorodované náboje.

Pokyny pro instalaci a použití

Před použitím:

Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte správný typ náboje pro vaši zbraň.

Použití:

Vložte náboj do komory zbraně podle pokynů výrobce zbraně.
Před výstřelem se ujistěte, že je bezpečné střílet a že se nikdo nenachází v oblasti výstřelu.
Po použití zbraň vždy bezpečně uložte a zajistěte.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Zkontrolujte místní zákony a předpisy týkající se likvidace střelného prachu a munice.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání 6MM XC BRASS PETERSON CARTRIDGE. Vaše
bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


